JUIL TOTO BPEMEHH — HAMHOTO OOJIbIIE, YeM «MAallb4MK JUIi OWThS» WU
UYepHblil KIOYH.

Takum 00pazom, UHTEPIEPCOHAIIbHAL, WHTEPTEKCTyallbHas,
WHTEPAUCKYPCUBHASI KOMMYHUKALIUA B YCIOBUSX IIEPEBOJA XapaKTepU3yeTcs
aKTHUBHOM TO3MUIIMEN MepeBOAUMKa, BIUSIOLUIETO HAa W3MEHEHHUE TEKCTa,
JucKypca, TuuHocTU. TlepeBoqunk MeHsercsa caM, MeHss apyrux. Konedso,
HENb3d CKa3aTh, YTO Ka)KIbId NEPEBOJYUK SBISAETCA SIUTAPHOM A3BIKOBON
mmgHOCTRIO. HO cTpemieHne K 3TOMY IOJDKHO O0O0s3aT€IbHO BXOIHTH
B MapagurMy e€ro TBopuyecTBa. TOJBKO B 3TOM cCiydae, BBICTyNast
MEINAaTOPOM M TapMOHM3aTOPOM JBYX KYJbTYp, IEPEBOJYUK BBIITOJHHUT
CBOIO TYMaHHATapHYIO0 MHCCHIO.
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(pyHKIMOHANBHOM)  HampaBieHHOCTH.  CTWIIMCTUYECKHE  XapaKTEePUCTUKU
paccMaTpuBarOTCd Ha OCHOBE PYCCKO- W aHTJIOA3BIYHBIX IPHUMEPOB, B KOTOPBIX
OTpa)keHbI CTPYKTYPHBIE Pa3JIMUIMs 000HX S3BIKOB.

Knrouesvie  cnosa:  MyONUIMCTHYCCKHHA — CTHIb, KOMMYHUKATHBHAs
YCTaHOBKa, CTHUIIUCTUYCCKUM IIPUEM, BBIPA3UTCIBbHBIE CPEACTBA, SMOLMOHAIIbHASA
OKpacka, (ppazeoqornyeckue eJUHHULIbL.

The article gives an overview of genre and stylistic peculiarities of English
media texts and the ways of reproduction of the original stylistic effect in Russian
translation, from the point of view of communicative function. Examples
of comparison of stylistic characteristics on the basis of Russian- and English-
language sentences are given, which reflect the differences in the structures
of both languages.

Key words: journalistic style, communicative function, stylistic device,
expressive means, emotional colouring, phraseological units.

OO111eCTBEHHO-TIOJIMTUYECKUH MepeBOA, Kak M JII0OOHW THII IepeBoja,
JIOJDKEH OBITh aJIeKBaTHBIM, TO €CThb IOJIHOLEHHBIM. /Iyt 3TOro mepeBon
JOIDKGH HCYEPIBIBAIONIE TOYHO TII€PENaBaThb CMBICIOBOE COJEpPXKAHHE
MOJUIMHHUKA, a TakXe COOTBETCTBOBATh €My B  ()yHKIIHOHAIbHO-
CTHIMCTHYECKOM IuTaHe. JIpyrMMH  ClIOBaMH, NEPEBOAYMK JOJDKEH
CTPEMUTHCS K TOMY, YTOOBI HOBBII TEKCT COOTBETCTBOBAJ IIEPBOHAYATIBHOMY
KaK II0 COZIepKaHHI0, TaK U 1o (hopMme.

ITo cmoBam .M. Pemkepa, 3amaua mepeBoJIrnKa COCTOUT B TOM, YTOOBI
«nepeiaTh CpPeACTBAMHU JPYroro s3blKa IEJOCTHO W TOYHO COJCpIKaHHE
MNOoJJIMHHUKA, COXpaHUuB €ro CTHUJIINCTHYCCKUC u OKCIIPECCHUBHLIC
ocobenHoctu» [8, c. 10]. CiemoBarenbHO, s NIEPEBOAYUKA OYEHb BAXKHO
XOopo1io pas61/1paTbc>1 B CTHJIIX W JKaHpaxX pe4yu, YMETb BBIACIATH
U nepcaaBaTb HUX XapaKTCPHbLIC 4YCPTEHI. He MeHee BaxHO IIOMHUTB, YTO
0COOCHHOCTH OIHHMX M TeX € )KaHPOB M CTHIECH pe4yd B Pas3HBIX SI3bIKax
MOTYT pa3n4aThbCs, 9TO OOYCIOBIMBAET HEOOXOIMMOCTh CTHIIMCTHYECKON
aJlanTaIyy Ipyu NepeBoIe.

AZEKBaTHBIH TepeBOJ| JIIOOOTO OOIIECTBEHHO-TIOJIMTHIECKOTO TEKCTa
MOApasyMeBaeT IPAaBWIBHYIO IIepefady CpeACTBAaMH JPYroro  s3bIKa
HE TOJIKO (paKTHYECKOTO W WH(POPMATHBHOTO COZIEPKaHUS TEKCTa, HO U €ro
KOMMYHUKATUBHOM  ((QyHKIMOHANBHOM)  HAampaBJIEHHOCTH, TO  €CTh
((KOMMyHI/IKaTI/IBHO-(byHKHI/IOHa.HI)HaSI OKBUBAJICHTHOCTb IEPEBOAAa TCKCTOB
CMHU He MeHee BaKHa, YeM €ro CEMaHTHUYECKas IKBHBAICHTHOCTB» [6].
KOMMyHI/IKaTI/IBHO-(byHKHI/IOHaHI)HaSI OKBUBAJICHTHOCTb HAIPAMYIO CBsA3aHa
C rmepeiayeil KaHPOBO-CTHIIMCTUYEKUX OCOOCHHOCTEH HCXOJHOTO TEKCTa
Ha SI3bIK [IepeBO/Ia.

Cpenu >xaHpOBOI'O MHOT000pa3ust 00LIECTBEHHO-TIOIUTHYECKUX TEKCTOB
€CTh THUIbI, XapakTepHble /Ul IE€YaTHOH W 3JEKTPOHHOH IPEecchl:
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KOMMEHTapu¥, aHaJUTUYeCKHe 0030phl Ha pasHble TeMbl (IOJIMTHKA,
9KOHOMHKA, OOLIECTBEHHAsl >KWU3Hb, COLMAIbHbIE NPOOJIEMBI), MHTEPBBIO
C 00LIECTBEHHO-TIOJIMTUYECKIMU JIeSTeIMH U T. 1. Bce 3T sxaHpOBO-
TEMaTHYECKHE Pa3sHOBHJHOCTH TEKCTOB BCTPEYAIOTCS B  Pa3IMYHBIX
cpeacTBax MaccoBod uHQopMmaumu (B raserax, XypHauax, MHTepHere).
IIpu 3TOM «OIpEnENsIONe >KAaHPOBbIE XaPAKTEPUCTHUKH, KaK MpPaBUIIO,
COXpaHSIOTCS HE3aBUCHUMO OT CpeAcTBa MaccoBod uHpopmarmm» [6].
OnHako, B IEJOM, BCE CTaTbU «IIOAYHMHSIOTCSA 3aKOHaM PEYEBOro KaHpa
Ta3eTHO-KYpHAIBHOHN myOmumucTiKm» [1, ¢. 156].

PaccmaTpuBaemblil BUJI MaTepHaIOB OTHOCHTCS K ITyOJIHIIMCTHYECKOMY
CTHIO. Pa3HOBHIAHOCTBIO MyONMIMCTHYECKOTO CTWIIS  SIBISIETCS  Tak
Ha3bIBAEMBIH «CTWJIb Ta3eTHBIX cTaTeil». CTUb ra3eTHBIX CTaTel Helb3s
myTaTb C T'a3€THBIM CTHIIEM, KOTOpLIﬁ OMPCACIIACTCA KaK CTWIb TIa3€THBIX
COOOILEHNIA, 3ar0JIOBKOB U 00OLSIBICHHIA.

I'a3eTHBIE CTAaTBU MPEACTaBISIOT CO0OM MUCHPMEHHYIO Pa3HOBHIHOCTD
MyONMIMCTUYECKOTO CTHJISA, K KOTOPOH OTHOCHTCS TaKKe S3BIK 9CCe,
JKYPHQIBHBIX ~ CTAQTe  JINTEPATypHO-KPUTHUYECKOTO M OOIIECTBEHHO-
MOJIMTUYECKOTIO XapaKTepa, 04epKoB U T.1. [4, c. 401].

OyHKIMS MyONIUIUCTHYECKOTO CTHIII MOXET ObITh c(opMynInpoBaHa
CJIEYIONIMM 00pa3oM: BO3JEHCTBOBATh Ha YMTATEINSl C LENbIO yOSIUTh €ro
B IIPaBUJIBHOCTH BBIJIBUT'AEMBIX IIOJIOKCHHI W BBI3BaTh B HEM JKEIACMYIO
peakuuio Ha CKa3aHHOE «HE CTOJIBKO JIOTHYECKH O0O0OCHOBaHHOU
apryMeHTalmuel, CKOJBKO CWJIOW, O3MOLMOHAIBHOM HAaNpsHKEHHOCTBIO
BBICKa3bIBAHHSI, IIOKA30M TEX YEPT SABJICHHUS, KOTOpPBIC Hanbosee 3(h(HEeKTUBHO
MOTyT OBITH HCIOJIB30BAHbI JJIA DOCTHIXXCHUA IMOCTaBJICHHOM OCIn»
[4, c. 405].

CBoeoOpaszne  MyONUIMCTHYECKOTO  CTHJISL  OTNpPENeNseTCs  IBYMS
KOMMYHUKATUBHBIMU YCTAaHOBKaMHU: Ha NE€p€aavdy I/IHq)OpMaLH/II/I n Ha
yoexxnenue. IlepBast HAXOOUT CBOE BHIPAKCHUE B JCHOTATHBHOW (DYyHKLIUH,
CBSI3aHHOW  c mepejadedl  WHGOpPMAMM O  JIGHOTaTe, a  BTOpas —
C OKCIIPECCUBHOM (YHKIMEH, CyTh KOTOpOH 3aKillo4aeTcs B Iepenade
OTHOIIGHHWS aBTOpPa K CBOEMY TEKCTY W B CTPEMJICHWH aBTOpa YOEIHUTh
peuenTopa rnepeBoja pasAeauTh €ro TOUKY 3pEHUsL.

B pycckoM  s3bIke KOMMYHUKaTHBHas ~ yCTaHOBKAa  yOeXICHMS
JOCTHTAeTCA TOCPEICTBOM PHTOPHUYECKOr0 Tadoca, BO3BBIMICHHOTO U
TOPJKECTBEHHOTO  TOHa  M3JIOKEHWS. [l JOCTMKEHHs  Takoro
CTHIHCTHYEeCKOTO d3(dexra mnpuMmMeHseTcs IMHUPOKUH HabOp SI3BIKOBBIX
CPEACTB, CPEAN KOTOPHIX KHIDKHAS JIEKCHKA, OOJBIIOE YUCIIO OIPEACICHHH,
SMOIMOHAIBHO  OKpAalIeHHBIE  CIIOBa, AM(aTHdeckne  KOHCTPYKIUH,
pa3BEpHYTHIE CIOKHOCOYMHEHHBIC MPEAJIOKEHHS, OOWINE TPHYACTHBIX H
JIeeNPUYACTHBIX 000POTOB, PA3JIMYHbIE CTUIINCTHYECKUE DUTYPBI.

130



B aHrnmiickoM s3bIKE JKCIIPECCHsl AOCTUTACTCS APYTMMH CPEICTBaMH,
YTO  OOBSICHSETCS OCOOEHHOCTSIMM  €ro  HCTOPHYECKOTO  Pa3BHUTHSL
Jnst yOexieHnst aBTop MCIOJIb3yeT HE BO3BBINICHHYIO PUTOPHUKY, a IIBITASTCS
YCTaHOBHUTH C YUTATENIEM OJIM3KHE JOBEPUTEIILHBIE OTHOIICHHS.

Takass 0COOEHHOCTh IKCHPECCUBHON (YHKIUHM B aHTJIMHCKOM SI3BIKE
OIIpeZIesIsieT U BBIOOP SI3BIKOBBIX CPEACTB, TPEOYEeMBIX AJISI €€ pealn3alyu.
ABTOpBI QHTIMHACKHAX ITyONHIIMCTHYECKUX TEKCTOB W30eraioT KHIKHOU
JeKCHKH U 000poToB. BmecTto 3TOro, OHM OTHAIOT MPEANIOYTEHHE
JIEKCUYECKUM €IMHALIAM U BBEIPa)KCHUSM, IPUCYIIIM Pa3rOBOPHOM pedH.

Jns mepemaum 3KCIpecCHBHOW (YHKIMM TIPH MEPeBOAE HEOOXOIUMO
HaWTH 3KCIIPECCHBHBIN AKBHBAJICHT B PYCCKOM f3BIKE, T.K. SMOILMOHAIbHAS
peakuusi  mojdydaTenas TEeKCTa IepeBoja  JIOJDKHA — COOTBETCTBOBAThb
SMOIMOHAIBHON peaklMy IOoJydyaTelss TeKcTa opuruHana. J[lis storo
MEPEBOAYMK JOJDKEH HMCIOJIB30BaTh PAd CTUIMCTHUYCCKUX MOI[I/I(I)I/IK&III/II‘/‘I -
npeoOpa3oBaHuii, MPH KOTOPHIX BMECTO CJMHHUI], OTHOCAIIMXCS K OJHOMY
CTUIIUCTUICCKOMY I1acTy, HCIOJIB3YIOTCA CAUHUILBI Apyroro
CTHIMCTUYECKOTO IJIacTa.

HeoOxoaumocTh  OCYIIECTBIEHHSI  Takoro poja  Moaudukanui
00yCIJIOBIIEHA PA3IMYMAME CTHIIMCTHYECKUX HOPM HCXOJIHOTO SI3bIKA U SI3bIKA
NepeBo/ia, MOCKOJIBKY MPHUMEHEHHE AHAIOTMYHBIX CTHIMCTHYECKUX CPEICTB
MOXET IIPUBECTH K CHIDKEHHI0O KOMMYHHMKAaTHBHOTO 3(QeKra TeKcTa
nepeBosa. UroObl u30€XaTh 3TOro, MPHUXOAUTCS NOAOHpaTh ApYyrue
CpPEZCTBA, TIO3BOJISIONINE OCTABUTH IKCIPECCHIO HA TIPEKHEM ypoBHE. B aToi
CUTyallul MOXHO TOBOPHTb O COXPaHEHHHM OJKCIpeccCHBHOTO 3(ddekra
opurnHana. Ilo cioBam B.B. AnmmMoBa, «ipu mmepeBoje ¢ OJHOTO sI3bIKa Ha
JIpyroid HEOOXOIWMO YyYUTHIBATh JACUCTBHE OJHMX W TEX K€ JIOTUKO-
CECMAHTHUYCCKHUX (t)aKTOpOB JUIA CMBICJIOBOI'O COACPKAHUA TEKCTA, COXpAaHUB
OpU 3TOM €ro CTHIMCTHYECKHE, JKCIPECCUBHBIE M JPyrue OCOOEHHOCTH
B COOTBETCTBHMHU C HOPMaMH JaHHOTO s3bIKay» [2, C. 16].

[TyOmuuucTudecknii CTHIb 3aHMMaeT IPOMEKYTOYHOE MECTO MEXIY
CTWJIEM Hay4HOM NpOo3bl M CTWIEM XyJoKecTBeHHO# peun. Co cTmiem
HaydYHOH Tpo3bl ero cONWKaeT JIorHM4YecKas  I10CIIe0BaTEeIbHOCTh
B M3JIOXKCHUH (PaKTOB, Pa3BEPHYTOCTh BBICKA3bIBaHMS, JIOCTATOYHO CTPOTOE
JieJIeHne Ha Jioruueckue oTpe3kd. C Npyrod CTOpOHBI, MyOIMIHCTHYECKUN
CTHIJIb UMEET P OOIMINX YEPT CO CTHIIEM XYAOKECTBCHHON PEUH, OCKOIBKY

JUTST Ty OAITUCTHIECKOTO CTHIIS XapakTepHa 00pa3HOCTh
Y AMOIHMOHAIBHOCTh. OJIHAKO MO CPaBHEHHUIO C XYJ0XKECTBEHHBIM CTHJIEM,
cpezcTBa IMOIHOHATBHOTO BO3JICHCTBYS, MpUMEHSIEMbIC

B IMyONHIIMCTHYECKOM  CTHJIE, OTJIMYAIOTCA OOMNbIIEH  CIEpKaHHOCTBIO
1 KJIMIIAPOBAHHOCTBIO. JIpyruMu ciioBamMH, B IyOJUIMCTHYECKOM CTHIIE
00pa3HOCTb pe4Yd HOCUT YyCTOsBIIMHCA XapakTep. I3o0pasurenbHo-

131



BBIpa3uTeNbHbIe cpeacTBa (Metadopbl, cpaBHeHHs, mepudpasbl U p.)
OepyTces U3 00LIEero S3bIKOBOTO (hOH/A BRIPA3UTEIBHBIX CPEICTB.

Kpome Toro, st myOIHIHCTUIECKOTO CTHIIS XapaKTepHO CYObEKTHBHO-
OLICHOYHOE OTHOIICHHE aBTOPa K COJACP)KAHUIO BBICKA3bIBaHHS, KOTOPOE
NepeaaeTcsi ¢ MOMOIIBI0 S3BIKOBBIX MPUEMOB M CTHIMCTHYECKHX (UTYD.
3amaya mepeBOAYMKA 3aKIFOYACTCS B TOM, YTOOBI JOHECTH AMOIMOHAIBHYIO
OKpacKy OpWTHHala 10 perernrtopa mepeBoma: Most of this is just political
posturing and noise — ‘B oCHOBHOM, BCE 3TO — JIHIIIb MOTUTHIECKHE HUTPHI
u nrymuxa’ [9; 10].

Nvenno B mepemade BaXHOW  SMOIMOHANBHONH  WHpOpMANUn
3aKIII0YAETCSl OCHOBHAS CIIOKHOCTH IIePEeBOa OOIIECTBEHHO-TIOIUTHIECKOTO
TEKCTa, TaK KaK He BCE CPECTBA, HECYIHME TaKyko WH(OPMAIIHIO, JTeXaT Ha
MoBepxXHOCTU. Hapsany co cioBaMu ¢ OIEHOYHOW CEMaHTHUKON M 0COOBIMHU
CHHTaKCHYECKHMH CTPYKTypaMH OIEHOYHOTO Xapakrepa, [epeBOIIUK
JIOJDKCH YYUTBIBaTh OCOOBIM CTHJIMCTHYECKUH (POH Ta3eTHOro Tekcra: «(HoH
[IUCbMEHHOW JIUTEPaTYypHOH HOPMBI $3bIKA C HEKOTOPBIMM 4YepTaMu €€
ycTHOTO BapuanTa» [1, c. 197].

BaXHO OTMETHTh, UTO AHIVIMICKUE I'a3eTHBIC CTAaThH XapaKTepH3YHOTCS
CXKaTOCTBIO BBICKA3bIBAaHHSA. DTO 00YCIOBICHO HEOOXOIMMOCTBIO BMECTUTD B
PaMKH OJJHOTO TPeJIOKEHHS OO0JIBIION 00beM pa3HO0Opa3HOi HHGOPMALIUH.
Ha s3BIKOBOM ypOBHE CXKATOCTh BBICKA3bIBAHUS JOCTUTACTCS 3a CYET
UCIIONB30BaHMS PA3IMYHBIX CHHTAKCHYECKUX M MOP(HOIOTHYSCKUX CPEACTB,
HanpuMep, HHQUHUTHBHBIX 000poTOB. OueHb MOMYJIAPHBI CYOBEKTHBIC
unbuaUTHBHBIE 060poTHl (Complex Subject): All problems are known to be
subject to solutions. — ‘Bce nipobiiemsbl, kKak U3BEeCTHO, pemratorcs’ [7, ¢. 148].

MaxkcuMaJIbHO YKOHOMHOE BBIPAXKCHHUEC CJIOKHOI'O COJACPIKAHUA TAKKE
JOCTUTaeTCs 4epe3 MPOCTOTY W SICHOCTh CIIOBAPHBIX CPEICTB, BEChMa
OrpaHNMYCHHOC, HO BCErJga BbBIPASUTCIBHOEC MCIIOJIB30BAHUE TICPEHOCHBIX
3HAYeHUH  CJIOBA,  OTCYTCTBHE  CIOXXHBIX  HAay4YHBIX  TCPMHUHOB.
Ha cMHTaKCHYeCKOM ypOBHE MOCTPOCHHE JIAKOHHYHOTO BBICKA3bIBAHHS
JOCTUraeTCs 3a CYET YETKOCTH MOCTPOCHUs (pasbl, ab3ama, Lemu ab3aies.
CKaToCTh CTHJIS MOYKET MPOSBIATHCS TAKKe B Mapauleli3Max U MOBTOpax
0COOCHHO B@XKHBIX IO CMBICIY CIIOB, CJIOBOCOYCTAHHUH, MPEATIOKCHUI,
Han0oJee SIPKO PACKPBIBAIOIINX OCHOBHYIO MbICIb. ClieqyeT OTMETHTbh, Y4TO
0c000€ UCIOJIL30BaHUE A3BIKOBEIX CPEICTB IIOMOTaeT 00JIErYUTh BOCIIPHATHE
CIIO)KHOHM TeMbl ymurtaresieM. KpoMe Toro, Takue CHHTaKCHYECKHE CPEACTBa,
KaKk [apajuieJM3Mbl, IIOBTOPBl OTHEGNBHBIX CJIOB U  CIOBOCOYETaHHH
B OOIIECTBEHHO-TIOJINTHYSCKOH JIMTEpaType 4YacTo HECYT SMOLHOHAIBHYIO
(hyHKTIHIO.

KpaTKocTH M3JIOKEHHS TakKe CIOCOOCTBYET YIOTpeOleHHe Tak
Ha3bIBa€MbIX T'a3e€THBIX IITAMIIOB. B si3bIKe ra3eTbl OCTEIIEHHO O6pa3leTCﬂ
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ocobnie (hpazeonornyeckue enununpl: to be under consideration — ‘GbiTh Ha
pacemotpenun’; to draw the conclusion — ‘nmpuiitu k 3akiaroueHuto’; to relax
tension — ‘ocnabute Hampsbkenume’ u T. 4. [4, ¢.396]. TlomoGubie
(pazeosornyecKkre EAMHHIBLI IOCTEIIEHHO TEPSIIOT CBOIO ASMQaTHYECKYIO
(YHKIMIO M TIPEeBpalalOTCs B Tra3eTHbIE IITAaMIbl. B Ta3eTHBIX CTaThiIX
BCEraa NPUCYTCTBYET W SMOLMOHAJIBHO-OLIEHOYHast (ypaseosorus: t0 cause
mischief — ‘mpunocuts wmenpustHocTH’; all-important fact - ‘dakr
mepBOCTeNeHHON BakHOCTH ; t0 gravely endanger — ‘momBeprath cepbe3HOi
OTIaCHOCTH .

OmHMM W3 TJaBHBIX MPU3HAKOB Ta3eTHOTO TEKCTa  SIBISIETCS
KIIMIIUPOBAaHHOCTh  SI3BIKOBBIX ~ CPEJCTB, B OCHOBE KOTOPOH JIEXKHT
yCTOﬁ‘lI/IBaH coueTaeMoCcTh. OTHOCUTENLHO CTHIISA Ta3€THBIX CTAaTEH IMOHSITHE
CKJIMIIC» HE UMeeT HEraTUBHON KOHHOTaluu: KJIUIIe nUMeeT
«IIPOMEXKYTOUHBI  cTaryc  OOOpOTOB  peyrM— MEXAYy CBOOOIHOM
COYETaeMOCThIO U (hpazeoorndyeckoi cBsa3HocThio» [1, ¢. 196]. AGcomoTHO
YMECTHBIMHU B Ta3C€THBIX TCKCTAaX MABJAIOTCA TaKHUC PpaclpoCTpaHCHHBIC
KIIUIIE, KaK «0emMozcpaguyeckull 63pbisy, «MpauHbie NPOSHO3bLY, «HElb3s
nepeoyenumoy, «Kpusuc 0ogepusy. OHN OPraHW30BaHBl 10 MPUHIUILY
MeTaophl, OHAKO YK€ HE 007anaroT oOpasHOCThIO. [yl yuTaTelss Takue
KJIMIIE CIIy’KaT CBO€OOPa3HBIMH CHUTHAJIAaMHM, IOJCO3HATEIHHO CO3/IAI0IIUMHU
«(}oH MOBBIICHHOW 3MOIMOHAIBEHOCTH BOCHpUATHs» [1, c. 196], ckpwITO
HaBS3BIBAIONIMMH YHTATENI0 OMNPE/CICHHOE OTHOLICHHE K COOBITHIO —
TIOJI0XKUTETIHHOE HITH OTPHUIIATENBHOE.

Crnenyer Takke OTMETHTh OCOOCHHOCTH Ta3e€THOM TEPMHUHOJIOTHH,
OombIras 4acTh KOTOpOM CBsI3aHA 60 COBIIAJaeT
C 001IeyOTPEOUTENILHBIMU CIIOBAMH, T.€. Fa3€THBIC TEPMHHBI Yallle BCEro HE
HMEIOT Cyry00 TepMHUHOJIOTHYECKO OKpacku. HekoTopble M3 HUX HUMEIOT
0o0pa3Hyl0 OCHOBY, a TakkKe COJepKaT DJIEMEHTbl COKpalleHHs,
nanpumep: A-war, H-bomb.

HecMotpst Ha TO, YTO clOBaphb ra3eTHHIX CTaTed B LIEJIOM JOCTaTOYHO
OJHOPOJICH TI0 CTHJIMCTHYECKHM XapaKTepHCTHKaM, TeM He MEHee, 371eCh
MOXXHO  BCTPETHTh  CJIlydal  COEIMHEHUS  JINTepaTypHO-KHW)KHOU
U pa3roBOpHOH peud. OTO OOBSCHSAETCS JIOBOJBHO Pa3zHOOOpa3HBIMU
chepamMn  OOIIECTBEHHOW JIESATENHHOCTH, KOTOpPBIE OCBEIIAIOTCA Ha
cTpaHuIax razer. Hampumep, A aHIIMHCKONW Tpecchl, B OTJIHYHE OT
PYCCKOSI3BIYHON, XapaKTepHO WCIIOIb30BaHNE KOJUIOKBHAIM3MOB W  JKap-
roau3MoB. MH.C. AnekceeBa oOTMeUaeT, 4YTO aHTIWHCKHNA (0COOCHHO
aMEPHUKAaHCKUH) Ta3eTHO-)KYpPHAIBHBIN CTHIb SBISIETCS 3HAYUTEIBHO Oolee
CBOOOIHBIM, UYEM, HANPHMEp, PYCCKHIN: «IIPOIEHT pPa3rOBOPHON JEKCHKH
1 YCTHBIX CHHTAKCHYECKHUX CTPYKTYp 3/€Ch HaMHOTO BhIme» [1, ¢. 197].
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B aMmepukaHCKMX UM aHIVIMHCKUX Ta3eTax MOTYT YyIOTpeOasIThCs
(amMHIbspHBIE, C TOYKH 3PEHMS PYCCKOIO Ta3eTHOTO CTHIIS, OOpalleHus
k nonutuyeckum aestensim: Ike (Eisenhower); Winnie (Winston Churchill);
Montie (Montgomery) u T. 1.

B pyccknx ra3zeTHBIX TEKCTaX HCKIIOUEHO YINOTPeOJICHHE COKpAIleHUH
UMEH U (aMUIINil U3BECTHBIX JIMYHOCTEW. B MOJOOHBIX Clydasx nepeBOIuUK
BBIHYX/ICH NPHUOEraTh K CTWINCTHYECKON alalTallii: COKPAIICHHbIE NMEHA
NIepealoTCs Ha PYyCCKUH SA3BIK C IIOMOIIBIO 3aMEH.

[Iupokoe ymnotpeOlicHHE CHHOHMMOB B AaHIJIMICKOM S3BIKE IIPHUBEIIO
K OOpa30BaHUIO TPAAMIMOHHBIX CHHOHMMHYECKHX MapHBIX COYCTAHWH,
KOTOpBIE YaCTO MO>KHO BCTPETUTH B AHTIIMHCKUX T'a3€THBIX TeKcTax. [lapHbie
CHHOHUMBI HCIOJIB3YIOTCS ISl IPUIAHNSI CTHIIIO CTaThbU TOPXKECTBEHHOCTH.
Jnst pycckoro si3plka MCIOJIb30BAaHHE TAKOTO CTHIIMCTUUECKOTO NMpHUeMa He
XapaKTepHO, TI03TOMY CHHOHMMHYECKHE Napbl 4YacTO HE COXPaHAITCS
B IIEPEBOJIC, WHOTJAa H3-32 OTCYTCTBHS COOTBETCTBYIOIIETO CHHOHHUMA
B PYCCKOM SI3bIKE, HHOIZIA JK€ IOTOMY, YTO Takas Ilapa MOXKET OBITh
BOCTIPHHSITA B PYCCKOM sI3bIKEe Kak TuieoHa3m: men of conscience and good
will — “nromu oOpoit Bonu’; outcast and criminal system — ‘mpecrymHas
cucrema’ [5].

B razeTHbIX CTaThsIX M OUYEPKaxX 4acTO BCTPEUAIOTCS CIOBA Pa3rOBOPHOTO
THUIIA, YTO NPHUAACT UM OOJIBIIYIO >KHBOCTh. Mcronb3oBaHHE pa3srOBOPHBIX
000pOTOB B CaMBIX CEPHE3HBIX [0 COJIEPXKAHMIO TEKCTaX BBI3BAHO
HEOOXONMOCTBIO ClIeNIaTh CTaThio Oojee ONM3KOH K BOCIPHUATHIO YHTATEIS
[3,c. 18].

OCOOCHHOCTBIO Ta3eTHBIX CTAaTeH SBIAIOTCS AUTIO3MH HAa XOPOIIO
n3BecTHBIE (akThl M coObiTus AHA. Hambonee wacto Takwe ajuTiO3nu
BCTPEUAIOTCS B CTAThSIX O COOBITHSX BHYTPEHHEH JKH3HU CTPAHBI.

Takum oOpasom, croemuduka CTHIAS —OOIIECTBEHHO-TIOUTHISCKUX
ra3eTHBIX TEKCTOB CTABUT IEpel MEPEBOJYUKOM JOMOJHHUTENbHBIC 3aa4H,
MOCKOJIbKY ~ IIOJIHOLICHHBIM IepeBOj] Ta3eTHOTO MaTepualla, MOMHMO
(hakTHYECKH TOYHOH Iepesadn coaepsKaHus, JODKESH JOHECTH 10 YUTATeNs U
BCE DMOLMOHAJIbHBIE 3JEMEHTHI, 3aKIIOUCHHBIC B OPUTHHAJNE, TaK K& Kak
U €ro IOJUTHYECKYIO0 HAIPaBICHHOCTb. 3ajaya INEepeBOJYHKA — COXPAHHUTh
9KCIPECCUBHBIE YEPTHl OPUTHHAJIA U €r0 TOH.

W3 cka3zaHHOTO CllefyeT, YTO IMEPEBOMYMK JOJDKEH O0JIafaTh 3HAHHEM
0COOBIX MIPUEMOB TIEPEBOJIA MATEPHATIOB AAHHOHM >KaHPOBO-CTHIIMCTUYECKOM
NpUHAIIEKHOCTH. Ecim CyImecTByroT Kakue-THOO HECOOTBETCTBHUS, TO
TpeOyeTcsl CTWINCTHYECKasl ajanTalusd, TO €CTh 3aMEHa CICHU()UIECKUX
CPEZCTB M3JIOKCHMS B OPUTHMHAJIC S3BIKOBBIMH CPEICTBAMH, OTBEYAIOLIMMHU
TpeOOBaHUIO JTAHHOTO CTHJIS B IEPEBOISIIEM S3BIKE.
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B cratbe paccMaTpuBaroTCsi OCOOEHHOCTH OOIECTBEHHO-MONUTHYECKHX
TEeKCTOB Ha TpaMMaTHdeckoM YypoBHe. IIpuBojsaTcs mpuMepbl CpaBHEHHS
rpaMMAaTHYECKUX XapaKTePUCTHK HA OCHOBE pYCCKO- M aHIJIOS3BIYHBIX
MIPEUIOKEHUH, B KOTOPBIX OTPaXXEHBI CTPYKTYPHBIE Pa3INdUsl OOOMX SI3BIKOB.
BrsBiIeHBI  OCHOBHBIE TIpaMMaTHUecKHe TpaHCHOpPMAlMU IIpH  HepeBoje
00IIeCTBEHHO-TIOIUTHIECKUX TEKCTOB.

Kniouesvie  cnosa:  0OLIECTBEHHO-TIONUTHYECKUH  TEKCT, CHHTAKCHUC,
rpaMMaTtHdeckue TpaHcOpMAalMH, CMBICIOBOM IHeHTp (TemMa H  pema),
rpaMMatideckue (GOpMBL.
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